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H v is  salig G roucho M arx tilfæ ldigvis 
skulle have overhørt en  d isk ussion  om  
P oul M alm kjæ rs seneste bog, ’M arx for v i
d erekom ne’, og opfanget en -  i sa m m en 
hæ ngen -  ganske relevant kom m entar, 
som  » D en  er ikke lang nok«, så kunne  
sam m e G roucho m ageligt h ave svaret: 
»M uligv is , m en  det er der ikke noget at 
gøre ved . U n d er d e g ivn e om stæ ndigheder  
kan den ikke være længere, skat.«

Fræk og provokerende var G roucho  
M arx nem lig  -  og ikke så få gange havde  
han ret. Ikke m in d st i dette. M alm kjærs 
bog er alt, alt for kort.

’M arx for v id erek om n e’ er en  bog om  et 
nok  så afgørende og indflydelsesrigt m ed 
lem  a f  fam ilien  M arx (kendt fra scene og  
på disse breddegrader ikke m in dst film læ r
redet). O g i bogens ind ledning  understreger 
M alm  kj ær, at han udtales ’grautjo’ -  og  
ikke noget som  helst andet. D et m in dste  
en  person i hans k lasse kan forvente er 
dog, at m an udtaler hans berøm te navn  
korrekt. M en det an tydes i bogens titel, at 
det ikke alene  er en bog om  G roucho. D et  
er en M arx-bog -  b landt reo lk ilom eter an
dre, dog fortrinsvis på engelsk  -  og den  
hverken er, eller regner m ed at være, den  
endelige bog om  film h istorien s største og  
m est op fin d som m e kom ikere. Bogen er en  
m unter h ilsen  i en  ku ldslået tid, h v or  der 
er langt m ellem  snapsene, og den er et nok  
så leven de b ev is  på, at der stadig er liv  i 
M arx -  også ham , der kun havde et m alet 
overskæg.

G roucho, C hico, H arpo og -  ind  im el
lem  -  Z eppo (derim od aldrig G u m m o  og  
M anfred på film ) udgår de uforlignelige 
M arx Brothers. D e gjorde det sjovt at gå i 
biografen i 30’em e  og 4 0 ’em e, og de gjorde 
det m ed  sådan en  gennem slagskraft, at de  
a f  os, der bare var en  sm åsjofel tanke i da
væ rende tidsrum , den dag i dag har svært 
v ed  at finde deres arvtagere, endsige lige- 
m æ nd/k . A f  øk on om isk e , og sn esev is a f  
andre lige så irrelevante, årsager er d isse  
blæ ndende kunstnere nu  til dags h envist til 
fjernsynets fjem -syn  -  sort/h v id e  strim ler  
på det lille husalter, eller de trykte bogsta
vers sikkerhed m od  forglem m else. O g så 
hjertelig en tak til livredder P. M alm kjær.

Poul M alm kjær, og andre m ed ham , 
holder M arx Brothers i live . H an har i sin  
bog form ået og forstået at om sæ tte 'm arx
ism en’ til dansk:

Groucho: (til en  kv ind e, naturligvis) 
»H ør, m in  lille  bly v io l. O g jeg  m ener bly. 
Ca. 100 kg. bly!«

»Jeg glem m er aldrig et ansigt, m en  i D e 
res tilfæ lde v il jeg  gøre en undtagelse.«

»C h ico lin i her ser m åske ud som  en  
id io t, og han lyder m åske som  en id io t, 
m en tag ikke fejl a f  ham . H an er virkelig  
en  idiot!«

T il en  teaterproducent, h v is  stykke 
G roucho netop  har overvæ ret: »Jeg så 
stykket under uheld ige om stæ ndigheder. 
T æ ppet var oppe.«

B estilling a f  dessert på en restaurant: 
»Tjener! H ar D e andre nøddekager end  
kokken?«

I sin  bog løber M alm kjæ r styrtløb -  m en  
han gør det som  en  m ester og m ed  en ken
ders sikkerhed -  gen nem  G rou chos liv  og  
virke. V i får det ene frem ragende eksem pel 
på hans v id  og bid, hans sønderlem m end e  
satire og u m ådeholdne hum or. M alm kjæ r  
giver eksem pler på hans brevskriverier, på  
hans verbale forhold  til kv ind er og til al
derdom m en.

Groucho Marx

M alm kjærs bog handler o m  G roucho, 
m en også om  ’alle’ de andre. Selv  o m  den  
jordfræ sende, lavt cigarførende bror var  
den angribende og den storskrydende i 
broderskabet, så kunne han alene fungere, 
h v is han h avde vægge eller -  en dnu bedre  
-  m enneskelige ofre til at sp ille sine fiffigt 
skruede sproglige bo lde op  im od.

D et er prisvæ rdigt -  og det m å ha’ været 
umanerligt svært -  at fordanske en stribe 
a f  G rou chos elegante ord-saltom ortaler. 
D er har tydeligv is ikke alene været tale om  
en oversættelse, M almkjær har m åttet 
gen-digte, og det har han i denne bog gjort 
m ed lige så sprudlende vita litet, som  han

gjorde det i sine to  foregående bøger om  
h en h old sv is W .C. F ields og M ae W est.

U tilfred sheden  m ed  bogen ligger pri
m ært i, at den er for kort. M alm kjæ r har 
foretaget en n ø d ven d ig  se lektion  -  og den  
kan m an være en ig  eller m indre en ig  m ed  
ham  i -  m en  han m å h ave foretaget svæ re  
valg. H an har jo  også væ ret oppe im o d  det, 
globalt set, fattige danske sprog, og  2-3 ste
der har han kapituleret og bragt citater på 
engelsk -  de er også uoverscettelige. D et  
skal være ham  tilg ivet, for de er forståelige, 
og sam tid ig  m å m an vel anstæ n dighedsvis  
notere sig, at M alm kjæ r i sin  bog har haft 
m ulighed for at væ lge m ellem  sagt, talt og  
skrevet m ateriale fra G roucho, so m  er i 
topklasse. I sin d isp osition  a f  bogen m å det 
have været fra-valg, der har været nøgleor
det. M en det er jo  også vanskeligt.

D et sk inner igennem  hele bogen, at 
M alm kjæ r har m eget m ere på hjertet, han  
har m ange flere historier o m  G rou cho og  
hans brødre at fortælle. H an  har m åttet 
dicip linere sig gevaldigt, hvad  der naturlig
v is  gør bogen fragm entarisk og sine steder  
læ ngde-springende. M alm kjæ r starter 
bedst. K ronologisk  og krydret m ed  det ene  
m esterlige citat efter det andet gennem går  
han brødrenes første tid  -  so m  i sine tid li
gere bøger m ixer M alm kjæ r citater m ed  in 
form ationer i en hom ogen  blanding. Se
nere har han haft ’travlt’. En så glorværdig  
karriere, som  M arx Bros har haft i film - og  
teater-historien , lader sig kun m ed  store 
vanskeligheder om fatte a f  73 sider. H eld ig
v is  undgår M alm kjær at g ive  sin  bog et 
indforstået præg. M an b eh øver ikke som  
læser at have m ød t de brave brødre før (på 
skærm  eller lærred) for at ku nne nyde b o 
gen i fu lde drag. D en  er på trods a f  sin  titel 
langt fra kun for 'v id erek om n e’. D en  kan 
væ rdsæ ttes a f  regelrette nybegyndere.

D er er gode credits og henvisn inger bag 
i bogen, m en  lidt m ere kon sek ven s i an 
ven delsen  a f  engelske og /eller danske titler 
på film ene, i bogens tekst generelt, havde  
været at foretrække.

Lidt v em o d  giver bogen også indirekte  
an ledning til. G roucho og hans hu m or er 
ikke dér, hvor den burde være: På det 
store, h v id e lærred. »Star W ars,« »S kum ,«  
Stallone og Streep har presset M arx’em e  
ud i bogreolerne, ned i skrivem askinerne. 
Sådan er den barske (film )natur.

M an kan godt lev e  uden M alm kjæ rs bog  
om  G roucho M arx. M en hvorfor i al ver
den skulle m an dog det ? ? ? D en  er m or
som , um iddelbar tilgæ ngelig og billig (h v il
ket er en  god ting i d isse tider). D er findes 
så at sige ikke ret m ange an vend elige argu
m enter for ikke at anskaffe sig ’M arx for 
vid erek om n e’.

S om  M alm kjæ r skriver i bogen, c ite
rende N ico la s Cham fort:

»Ingen dag er så sp ildt som  den  dag, da  
m an ikke lo!«

D en  dag m an læser ’M arx for v idere
k o m n e’ er m ed  garanti ikke spildt.

Claus Hesselberg

»Marx for viderekomne.« Udvalgt, oversat og 
kommenteret af Poul Malmkjær. Nyt Nordisk 
Forlag Arnold Busck 1985. 73 sider. Kr. 39.50.
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